
4 �أيلول
القدّي�س مو�سى، المُ�شترع والنبي

S. Moysis, legislatoris et prophetæ
مو�سى النبي هو الذي قاد العبرانييَن في العهدِ القديم، عند خروجهم من م�صر. وُلِدَ في م�صر بينما كان �شعبُه مُ�ستعبدًا لفرعون. اختارَهُ الُله وك�شفَ له عن �ٱ�سمِهِ في برّية 
َ على جبل نِبو �شرقيّ الأردنّ )تث  رَ �شعبَه ويَهَبَ لهم �شريعةَ العهد. قادَ ال�شعبَ في ال�صحراء مدّة �أربعين �سنةٍ ثم توّيف �سيناء مِنْ و�سطِ العُلَّيقة الم�شتعلة )خر 3: 2-4(، ودعاهُ ليُحرِّ
فْره ولا يُهلكَ �شعبَهُ ب�سببِ  34: 6(. و�صفَهُ الكتابُ المقدّ�سُ ب�أنّه �إن�سانٌ حليمٌ )عد 12:3(. �أظهرَ �شجاعةً و�إيمانًا ومحبّةً ل�شعبِهِ، �إذْ ت�شفّعَ لهُ طالبًا مِنَ الِله �أنْ يمحوَ �ٱ�سمَهُ من �سِ
هِ وتجاوزَها.  مَّها في �شخ�صِ خطاياهُ )خر 32: 32(. قال ي�سوعُ الم�سيح �إنَّ مو�سى كتبَ عنه )يو 5: 46(، فالعهدُ القديُم �صورةٌ للعهدِ الجديدِ، وي�سوعُ الذي خ�ضعَ لل�شريعةِ تَم
طَّ �إكرامِ الم�سيحيّيَن منذُ الع�صورِ  ا النِّعمَةُ والَحقّ فقَد �أَتَيا عن يَدِ ي�سوعَ الم�سيح« )يو 1: 17(. كان مكانُ وفاةِ مو�سى، بالقُربِ من مادبا، َحم يعَةَ �أُعطِيَت عن يَدِ مو�سى و�أَمَّ »�إنَّ ال�َّرش

الأولى، كما ت�شهدُ على ذلك �آثارُ الكني�سةِ التي وَجدَها الآباء الفرن�سي�سكان عام 1933 والتي يردُ ذكرُها في مذكّرات �إيجيريا )القرن الرابع(.
تذكار خا�ص بكني�سة القد�س

في جبل نَبو احتفال
�آية الدخول

بُوبًا عِنْدَ الِله وَالنَّا�سِ، تَبَارَكَ ذِكْرُهُ �إَىل الأَبَد. ْ كَانَ مُو�سَى َحم 	
�صلاة الجماعة

 X �سَة  المقَُدَّ يعَتَكَ  ِ وَوَهَبْتَهُ �َرش وَالعُبُودِيَّة،  الغُرْبَةِ  رْ�ضِ  �أَ مِنْ  �شَعْبَكَ  ليُخْرِجَ  وَ�أَرْ�سَلْتَهُ  مُو�سَى  ْتَ  �ٱخْتَر مَنْ  يَا  القَدِيرُ،   ُّ الأزَلِي الإلَهُ  �أَيُّهَا  	
يحِ �ٱبْنِكَ ¯ الإِلَهِ الَحيِّ الـمَالِكِ  وعَ الـمَ�سِ ايَاكَ، وَنُدْرِكَ الوَطَنَ الأَبَدِيّ. بِرَبِّنَا يَ�سُ كَ بِوَ�صَ رَنَا مِنْ عُبُودِيَّةِ الَخطِيئَة ¯ فَنَتَمَ�سَّ رِّ َ نْ تُح لُكَ �أَ نَ�سْ�أَ

هُور. وحِ القُدُ�س X �إَِىل دَهْرِ الدُّ مَعَكَ وَمَعَ الرُّ
القراءة الأولى

»لم يقم من بعد نبي في ا�اسرئيل كمو�سى«
12-1 :34       			   		 قراءة من �سفر تثنية لاا�اترشع

 َ بُّ الأرَ�ضَ كُلَّها: مِن جِلْعادَ �إلى دان، نَفْتالِي اهَ �أَريحا. ف�أَراه الرَّ ةِ الفِ�سْجَة، ُجت يَّةِ مو�آب، �إلى جَبَلِ نَبو، �إلى قِمَّ عِدَ مو�سى مِن بَرِّ ثُمَّ �صَ 	
ى، و�أَر�ضَ يَهوذا كُلَّها، �إلى البَحرِ الغَرْبِيّ، والنَّقَبَ وناحِيَةِ وادي �أَريحا، مَدينَةِ النَّخْل، �إلى �صوعَر. وقالَ لَه  �أَفْرائيمَ ومَنَ�سَّ كُلَّها و�أَر�ضَ 
متُ لإِبْراهيمَ و�إِ�سحقَ ويَعقوبَ قائلًا: لِنَ�سْلِكَ �أُعْطيها. قد �أَرَيتُكَ �إِيَّاها بِعَينَيكَ، ولَكنَّكَ �إلى هُناكَ لا  بّ: »هذه هيَ الأر�ض الَّتي �أَق�سَ الرَّ
اهَ بَيتَ فَغور. ولم يَعرِفْ �أَحَدٌ  . ودَفَنَه في الوادي في �أرَ�ضِ مو�آب، ُجت بِّ ، في �أَر�ضِ مو�آب، ب�أَمرِ الرَّ بِّ «. فماتَ هُناكَ مو�سى، عَبدُ الرَّ تَعُرب
اْرسئِيلَ على مو�سى، في  ه �إلى يَومِنا هذا. وكانَ مو�سى ابنَ مِئَةٍ وعِ�شرينَ �سَنةً، حيَن ماتَ، ولم يَكِلَّ بَ�صُره ولم تَذهَبْ نَ�ضَرتُهُ. فبَكى بَنو �إِ� َ قَْرب
عَ علَيه يَدَيه،  ا يَ�شوعُ بنُ نون، فمُلِئَ روحَ حِكمَة، لأَنَّ مو�سى وَ�ضَ ت �أَيامُ الُحزنِ على مو�سى. �أَمَّ يَّةِ مو�آب، ثَلاثيَن يَوماً، �إلى �أَنِ انقَ�ضَ بَرِّ
بُّ وَجْهاً لِوَجْه، في جَميعِ  اْرسئيلَ نَبِيٌ كمو�سى الَّذي عَرَفَه الرَّ بُّ مو�سى. ولم يَقُم مِن بَعدُ في �إِ� ف�أَطاعَه بَنو �إِ�اسرئيل، وعَمِلوا كما �أَمَرَ الرَّ
نَعَها  ه، وفي كُلِّ يَدٍ قَويَّةٍ وكُلِّ مخافةٍ عَظيمةٍ �صَ بُّ لِيَ�صنَعَها في �أَر�ضِ مِ�صَر بِفرعونَ وجَميعِ رِجالِه وكُلِّ �أَر�ضِ الآياتِ والَخوارِقِ الَّتي �أرَ�سَلَه الرَّ

				  -كلام الرب   اْرسئيلَ كُلِّه. مو�سى على عُيونِ �إِ�
								             تثنية 32: 1-2، 3-4�أ، 11       المزمور

با�سمِ الربِّ �أدعو؛ هَبوُا عظمةً لالهِنا الردّة )3(		
َّ تي، �أيَّتُها ال�سموات، ف�أتكلَّم ¯ ولت�ستمِعِ الأر�ضُ لأقوالِ ِيف �أن�صِ 	1

لِّ مقالَتي. يَدُرُّ كالمطَرِ تعليمي ¯ وتقطُرُ كالطَّ 	
X با�سمِ الربِّ �أدعو 	2

نيع. 	 هَبُوا عظمَةً لالهِنا ¯ الُله هو الكاملُ ال�صَّ
هو كالنَّ�سِر الذي يُثيُر فِراخَه ¯ وعلى فِراخِهِ يُرِفّ 	3



ه. طُ جَناحيْهِ في�أخذُها ¯ ويحمِلُها على ري�شِ ويَب�سِ 	
									           عن خروج 15: 1ب        هللويا

مَ تَعْظيماً.الفَرَ�سُ وراكِبُه في البَحرِ �ألَقاهُما. هللويا. بِّ ف�إنَِّه تَعظَّ دُ لِلرَّ هللويا. �أنُ�شِ
الإنجيل المقد�س

»اخذ مو�سى وايليا يتحدثان بالميتة التي �سيلقاها ي�سوع«
			   9: 28ب-36  X ف�صل من ب�شارة القدي�س لوقا الإنجيلي الب�شير

في ذلك الزمان: 	
تَتَلألأُ  بي�ضاً  ثيابُهُ  مَنظرُ وجَهِهِ، و�صارتْ  لَ  تَبَدَّ لِّي،  يُ�صَ لِّي. وبينما هو  لِيُ�صَ الَجبَلَ  عِدَ  بِبُطر�سَ ويوحنَّا ويعقوبَ و�صَ ي�سوع  مَ�ضى  	
ْق. و�إذا رجلانِ يُكلِّمانِه، وهُما مو�سى و�إيليَّا، وقد تراءَيا في المجد، و�أخََذا يَتَكلَّمانِ على رَحِيلِهِ الَّذي �سَيتمُّ في �أور�شَليم. وكانَ بُطر�سُ  كالَرب
اِرصفِ عَنه قالَ بُطرُ�سُ لِيَ�سوع: »يا  ا بِالِان� ِ مَعَه، حتَّى �إذا هَمَّ جُليِن القائمَني دَه والرَّ واللَّذانِ معَه قد �أثَقَلَهُمُ النُّعا�س. ولكِنَّهُمُ ا�ستَيقَظوا فَعايَنوا مَج
و�سى وواحِدةً لإيِليَّا!« ولم يَكُنْ يَدري ما يَقول. وبَينَما هو يَتَكَلَّم،  بنا ثَلاثَ خِيَم، واحدَةً لَكَ وواحدَةً ِمل نٌ �أنَ نَكونَ ههُنا. فلو نَ�صَ مُعَلِّم، حَ�سَ
تُه فله �آ�سمَعوا«. وبَينما  وتٌ مِن الغَمامِ يَقول: »هذا هوَ ابنِيَ الَّذي اختَر ا دَخَلوا في الغَمامِ خافَ التَّلاميذ. وانطَلَقَ �صَ ظهَرَ غَمامٌ ظَلَّلهُم، فلمَّ

يءٍ ممَّا رَ�أوا.	   -كلام الرب وا �أحَداً في تِلكَ الأيَّام بِ�شَ مْتَ ولم يُخِرب وتُ يَنطَلِق، بَقِيَ يَ�سوعُ وَحدَهُ، فالتَزَموا ال�صَّ ال�صَّ
ال�صلاة على القرابين

�سَ بِدَمِهِ  يح ¯ الَّذِي قَدَّ َـ�سِ لَ �إَِىل ذَبِيحَةِ الم لُكَ، يَا رَبَّنَا، �أَنْ تَقْبَلَ التَّقَادِمَ الَّتِي نَرْفَعُهَا �إِلَيْكَ، ِيف ذِكْرَى مُو�سَى النَّبِيّ X لِكَيْ تَتَحَوَّ نَ�سْ�أَ 	
هُور. العَهْدَ القَدِيَم وَالعَهْدَ الَجدِيدَ، هُوَ الَحيُّ الماَلِكُ �إَىل دَهْرِ الدُّ

									     خروج 16: 15        �آية التناول
. بُّ مَ�أْكًَال هُوَذَا الُخبْزُ الَّذِي �أَعْطَاكُمْ �إِيَّاهُ الرَّ 	

�صلاة بعد التناول
مَلَكُوتَكَ  نَبْلُغَ  ¯ حَتَّى  هْر الَحا�ِرض  يَّةِ الدَّ بَرِّ يَرتِنَا ِيف  َ�سِ ِمل �سَةَ �سَنَدًا  الوَلِيمَةَ المقَُدَّ هَذِهِ  فَـٱ�جْعَلْ   X مَاوِيّ  ال�سَّ بِالْـمَنِّ   ، يَا رَبُّ دْتَنَا،  زَوَّ 	

يحِ رَبِّـنَا. الموَْعُود. بِالمَ�سِ


